Vanessa AD Shipping

De: Vanessa AD Shipping <sales11@adshipping.com.br>

Enviado em: segunda-feira, 24 de fevereiro de 2025 15:34

Para: 'nina.koenig@sct-ham.com'’

Cc: ‘henning.braatz@sct-ham.com’; ‘Dayane AD Shipping’; ‘Michelle AD Shipping’;
‘Anderson AD SHIPPING'

Assunto: RES: RES: query 40HC FOB Itapoa - Rotterdam S/PEP Moveis - C/SAM

Hi Nina,

Yes, the cargo will be ready at the end of March. | will request a booking and send you the details as soon as
possible.

Tks @

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales

VANESSA CABRAL 6 AD

PHONE: 55 51 3902 4008 5 HI P P

E-MAIL: SALES11@ADSHIPPING.COM.BR
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Esta mensagem pode conter informagées confidenciais e/ou privilegiadas. Se vocé ndo for o destinatario ou a pessoa autorizada a receber
esta mensagem, ndo pode usar, copiar ou divulgar as informagdes nela contidas ou tomar qualquer agao baseada nessas informacgdes. Se vocé
recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o.
Agradecemos sua cooperagao.

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the
addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this
message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation.

De: nina.koenig@sct-ham.com <nina.koenig@sct-ham.com>

Enviada em: segunda-feira, 24 de fevereiro de 2025 15:14

Para: 'Vanessa AD Shipping' <salesl1@adshipping.com.br>

Cc: henning.braatz@sct-ham.com; 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br>; 'Michelle AD Shipping'
<sales3@adshipping.com.br>; 'Anderson AD SHIPPING' <anderson@adshipping.com.br>

Assunto: AW: RES: query 40HC FOB Itapoa - Rotterdam S/PEP Moveis - C/SAM

Dear Vanessa,
thanks.

Yes, please go ahead as mentioned.
Goods are ready end of March?



Best regards
Nina

Von: Vanessa AD Shipping <salesl1@adshipping.com.br>

Gesendet: Montag, 24. Februar 2025 17:42

An: 'Nina Konig SCT' <nina.koenig@sct-ham.com>

Cc: henning.braatz@sct-ham.com; 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br>; 'Michelle AD Shipping'
<sales3@adshipping.com.br>; 'Anderson AD SHIPPING' <anderson@adshipping.com.br>

Betreff: RES: RES: query 40HC FOB Itapoa - Rotterdam S/PEP Moveis - C/SAM

Prioritat: Hoch

Dear Nina,

Please note that the shipper has accepted the Port of Itapoa, | will request the booking according to its cargo
readiness in week 15. Can we proceed this way?

Itapod x Rotterdam

CMA CGM YUKON / 515N — ETD: 08/04
DDL Draft: 01/04— 12:00
DDL Carga: 04/04 — 18:00

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales

VANESSA CABRAL 6 AD

PHONE: 55 51 3902 4008 5 HI P P
E-MAIL: SALES11@ADSHIPPING.COM.BR
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Esta mensagem pode conter informagdes confidenciais e/ou privilegiadas. Se vocé n3o for o destinatario ou a pessoa autorizada a receber
esta mensagem, ndo pode usar, copiar ou divulgar as informagdes nela contidas ou tomar qualquer agdo baseada nessas informagdes. Se vocé
recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o.
Agradecemos sua cooperagao.

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the
addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this
message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation.

De: Vanessa AD Shipping <sales11@adshipping.com.br>

Enviada em: quinta-feira, 20 de fevereiro de 2025 14:15

Para: 'Nina Kénig SCT' <nina.koenig@sct-ham.com>

Cc: 'henning.braatz@sct-ham.com' <henning.braatz@sct-ham.com>; 'Dayane AD Shipping'
<dayane@adshipping.com.br>; 'Michelle AD Shipping' <sales3@adshipping.com.br>; 'Anderson AD SHIPPING'
<anderson@adshipping.com.br>




De: nina.koenig@sct-ham.com <nina.koenig@sct-ham.com>

Enviada em: terca-feira, 18 de fevereiro de 2025 13:33

Para: 'Vanessa AD Shipping' <sales11@adshipping.com.br>; henning.braatz@sct-ham.com
Cc: 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br>; 'Michelle AD Shipping'
<sales3@adshipping.com.br>; 'Anderson - AD SHIPPING' <anderson@adshipping.com.br>
Assunto: AW: query 40HC FOB Itapoa - Rotterdam S/PEP Moveis - C/SAM

Dear Vanessa,

Ido@

Consignee: SAM Mdobel GmbH
Order: 323000315

Best regards
Nina

Von: Vanessa AD Shipping <sales11@adshipping.com.br>

Gesendet: Dienstag, 18. Februar 2025 17:29

An: nina.koenig@sct-ham.com; henning.braatz@sct-ham.com

Cc: 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br>; 'Michelle AD Shipping'
<sales3@adshipping.com.br>; 'Anderson - AD SHIPPING' <anderson@adshipping.com.br>
Betreff: RES: query 40HC FOB Itapoa - Rotterdam S/PEP Moveis - C/SAM

Prioritat: Hoch

Hello Nina,

Please note that the Shipper requested the customer's name, order and reference, do you have
them to provide?

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales
<image009.jpg>

Esta mensagem pode conter informagdes confidenciais e/ou privilegiadas. Se vocé ndo for o destinatério ou a pessoa
autorizada a receber esta mensagem, ndo pode usar, copiar ou divulgar as informagdes nela contidas ou tomar qualquer
acdo baseada nessas informagGes. Se vocé recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o
remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperagao.

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive
this for the addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information
herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this
message. Thank you for your cooperation.

De: Vanessa AD Shipping <sales11@adshipping.com.br>

Enviada em: terca-feira, 18 de fevereiro de 2025 10:55

Para: 'nina.koenig@sct-ham.com' <nina.koenig@sct-ham.com>; 'henning.braatz@sct-ham.com’
<henning.braatz@sct-ham.com>

Cc: 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br>; 'Michelle AD Shipping'
<sales3@adshipping.com.br>; 'Anderson - AD SHIPPING' <anderson@adshipping.com.br>
Assunto: RES: query 40HC FOB Itapoa - Rotterdam S/PEP Moveis - C/SAM

Hi Nina,



Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales
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Esta mensagem pode conter informagdes confidenciais e/ou privilegiadas. Se vocé ndo for o destinatério ou a pessoa
autorizada a receber esta mensagem, ndo pode usar, copiar ou divulgar as informagdes nela contidas ou tomar qualquer
acdo baseada nessas informagGes. Se vocé recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o
remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperagdo.

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive
this for the addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information
herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this
message. Thank you for your cooperation.

De: henning.braatz@sct-ham.com <henning.braatz@sct-ham.com>

Enviada em: terca-feira, 18 de fevereiro de 2025 04:14

Para: 'Vanessa AD Shipping' <sales11@adshipping.com.br>; nina.koenig@sct-ham.com
Cc: 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br>; 'Michelle AD Shipping'
<sales3@adshipping.com.br>; 'Anderson - AD SHIPPING' <anderson@adshipping.com.br>
Assunto: AW: query 40HC FOB Itapoa - Rotterdam S/PEP Moveis - C/SAM

Dear Vanessa,

many thanks. We have green light on that booking so kindly get

in contact to the shipper PEP Moveis in order to arrange shipping to
Rotterdam port as soon as cargo is ready to ship.

Please keep us informed.

Kind regards
Henning

SCT DEHAM

Von: Vanessa AD Shipping <sales11@adshipping.com.br>

Gesendet: Freitag, 14. Februar 2025 19:16

An: henning.braatz@sct-ham.com; nina.koenig@sct-ham.com

Cc: 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br>; 'Michelle AD Shipping'
<sales3@adshipping.com.br>; 'Anderson - AD SHIPPING' <anderson@adshipping.com.br>
Betreff: RES: query 40HC FOB Itapoa - Rotterdam S/PEP Moveis - C/SAM

Prioritdt: Hoch

Dear Henning,
Thank you for the request!
Please note our rate for the requested destination:

Itapoa x Rotterdam

O.F.: USD 830/40 HC

Carrier: Maersk
Via: Tangier
TT: 38 days

FT POD: 3+4



Available ship:

ETD: 25/03
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales
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Esta mensagem pode conter informagdes confidenciais e/ou privilegiadas. Se vocé ndo for o destinatério ou a pessoa
autorizada a receber esta mensagem, ndo pode usar, copiar ou divulgar as informagdes nela contidas ou tomar qualquer
acdo baseada nessas informagGes. Se vocé recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o
remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperagdo.

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive
this for the addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information
herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this
message. Thank you for your cooperation.

De: Michelle AD Shipping <sales3@adshipping.com.br>

Enviada em: sexta-feira, 14 de fevereiro de 2025 14:09

Para: henning.braatz@sct-ham.com; nina.koenig@sct-ham.com; Vanessa Cabral
<salesll@adshipping.com.br>

Cc: 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br>; 'Alessandro AD Shipping'
<operacional6@adshipping.com.br>

Assunto: RES: query 40HC FOB Itapoa - Rotterdam S/PEP Moveis - C/SAM

Hello Henning, how are you?
Thank you so much for your request. We're glad to help with the new shipment.

@Vanessa, please send the update NET rates to our friend Henning.
Cargo is furniture, Itapoa x Rotterdam. Ready to week 13.

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales
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Esta mensagem pode conter informagdes confidenciais e/ou privilegiadas. Se vocé ndo for o destinatario ou a pessoa autorizada a receber
esta mensagem, ndo pode usar, copiar ou divulgar as informagdes nela contidas ou tomar qualquer acdo baseada nessas informacgdes. Se
vocé recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o.
Agradecemos sua cooperagao.

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the
addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this
message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation.

De: henning.braatz@sct-ham.com [mailto:henning.braatz@sct-ham.com]

Enviada em: sexta-feira, 14 de fevereiro de 2025 11:47

Para: 'Alessandro AD Shipping' <operacional6@adshipping.com.br>; nina.koenig@sct-ham.com
Cc: 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br>; 'Michelle AD Shipping'
<sales3@adshipping.com.br>; '‘Carlos AD Shipping' <sales10@adshipping.com.br>

Assunto: WG: query 40HC FOB Itapoa - Rotterdam S/PEP Moveis - C/SAM

Dear Alessandro,

we have done this with your assistance once in a while.

Just heard around week 13 a new container from PEP Moveis for
our customer SAM should be ready to ship.



Shipping on FOB to POD: Rotterdam on collect and | have enclosed HB/L copy of
a previous container.

Can you please update your current ocean freight costs?

Thanks in advance.
Henning

Mit freundlichen GriiBen / Best regards
Henning Braatz
- Import -

SCT Logistics GmbH
OberhafenstraBe 1
20097 Hamburg

Tel.: +49 40 24 14 00 - 32
Fax: +49 40 24 14 94
Mail: henning.braatz@sct-ham.com

visit us: www.sct-ham.com

Wir arbeiten ausschlieflich auf Grundlage der Allgemeinen Deutschen Spediteurbedingungen 2017 — (ADSp 2017, abrufbar unter:
http://www.dslv.org/dslv/web.nsf/id/pa_de adsp.html). Hinweis: Die ADSp 2017 weichen in Ziffer 23 hinsichtlich des
Haftungshdchstbetrages fiir Giiterschiden (§ 431 HGB) vom Gesetz ab, indem sie die Haftung bei multimodalen Transporten unter
Einschluss einer Seebeforderung und bei unbekanntem Schadenort auf 2 SZR/kg und im Ubrigen die Regelhaftung von 8,33 SZR/kg
zusitzlich auf 1,25 Millionen Euro je Schadenfall sowie 2,5 Millionen Euro je Schadenereignis, mindestens aber 2 SZR/kg, beschrénken.
Die Anwendung der Allgemeinen Deutschen Transport- und Lagerbedingungen (DTLB) oder sonstige AGB des Auftraggebers ist
ausgeschlossen.

Fiir alle logistischen (Zusatz-) Leistungen, die wir als Dienstleister erbringen und die nicht unter dem Anwendungsbereich der ADSp
fallen, gelten ausschlieBlich, sofern nichts anderes schriftlich vereinbart ist, die Logistik-AGB des Deutschen Speditions- und
Logistikverbandes e. V. in der jeweils neuesten Fassung, (abrufbar unter:

http://www.dslv.org/dslv/web.nsf/id/pa de logisitk agbs.html).

Unsere Steuer-Nr.: 46/757/00481 - USt-ID Nr.: DE 118603408 - Geschiftsfiihrer: Riidiger Kirschner - Amtsgericht Hamburg

HRB 23704

Die E-Mail enthilt vertrauliche und/oder rechtlich geschiitzte Informationen. Wenn Sie nicht der richtige Empfanger sind bzw. diese E-
Mail irrtiimlich

erhalten haben, informieren Sie bitte sofort den Absender und vernichten Sie diese E-Mail. Das unerlaubte Kopieren sowie Weitergaben
sind nicht gestattet.

We operate exclusively in accordance with the Allgemeine Deutsche Spediteurbedingungen 2017 — ADSp 2017 — (German Freight
Forwarders' General Terms and Conditions 2017, please see: http://www.dslv.org/dslv/web.nsf/id/pa de adsp.html). Note: clause 23
of the ADSp 2017 deviates from the statutory liability limitation in section 431 German Commercial Code (HGB) by limiting the liability
for multimodal transportation which includes carriage of goods by sea and with an unknown damage location to 2 SDR/kg and, for the
rest, the customary liability limitation of 8,33 SDR/kg additionally to Euro 1,25 million per damage claim and EUR 2,5 million per
damage event, but not less than 2 SDR/kg.

The application of the General German Shipping and Storage Conditions (DTLB) or other Terms and Conditions is excluded.

For all (supplementary) logistics services which we supply as service provider that are not covered under the scope of the ADSp, the
following shall apply exclusively, unless otherwise agreed in writing: the latest version of the Logistics General Terms and Conditions of
the German Freight Forwarding and Logistics Association e.V., (available at:

http://www.dslv.org/dslv/web.nsf/id/pa de logisitk agbs.html).

Our Tax Number: 46/757/00481 - VAT ID Nr.: DE 118603408 - Managing Director: Riidiger Kirschner - Amtsgericht Hamburg HRB
23704

This email and each attachment may contain legally privileged or confidential information for the use of the addressee(s) only. If you
receive this email in error, please delete it from your system immediately and notify the sender. Do not copy, use or circulate this
communication.

Von: Alessandro AD Shipping <operacional6@adshipping.com.br>

Gesendet: Mittwoch, 3. April 2024 15:54

An: nina.koenig@sct-ham.com; henning.braatz@sct-ham.com

Cc: 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br>; 'tracking' <tracking@adshipping.com.br>;
'Michelle AD Shipping' <sales3@adshipping.com.br>; ‘Carlos AD Shipping'
<salesl0@adshipping.com.br>

Betreff: [AD Shipping] PRE ALERT: 32300121 - 236618972 - PEP MOVEIS E MADEIRA LTDA - ITAPOA
(BRIOA) - ROTTERDAM, NETHERLANDS (NLRTM) - ADME241704

Dear partners,

Please note attached files with the shipment details as below:

10



